
KOMMISSIONENS BESLUT

av den 24 juli 2008

om godkännande av planen för nödvaccinering mot blåtunga i vissa medlemsstater och fastställande
av gemenskapsstödet för 2007 och 2008

[delgivet med nr K(2008) 3757]

(Endast de danska, franska, italienska, nederländska, portugisiska, spanska, tjeckiska, och tyska texterna är giltiga)

(2008/655/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 2000/75/EG av den 20 novem
ber 2000 om fastställande av särskilda bestämmelser om åtgär
der för bekämpning och utrotning av bluetongue (1), särskilt
artikel 9.2,

med beaktande av rådets beslut 90/424/EEG av den 26 juni
1990 om utgifter inom veterinärområdet (2), särskilt artikel 3.3,
artikel 4 och artikel 5 andra strecksatsen, och

av följande skäl:

(1) Utbrott av blåtunga förekom 2007 i flera medlemsstater.
Blåtunga av serotyp 8 förekom i Belgien, Tjeckien, Dan
mark, Tyskland, Spanien, Frankrike, Luxemburg och Ne
derländerna, medan blåtunga av serotyp 1 förekom i
Frankrike, Spanien och Portugal. Utbrott av blåtunga av
serotyp 8 förekom för första gången i Italien 2008.

(2) Blåtunga är en vektorburen sjukdom mot vilken nöd-
slaktprogram riktade mot utsatta djurbesättningar i all
mänhet inte är en lämplig åtgärd. Som regel slaktas bara
just de djur som drabbats. Förekomsten av denna sjuk
dom kan utgöra ett allvarligt hot mot djurbesättningarna
i gemenskapen.

(3) Kommissionens förordning (EG) nr 1266/2007 av den
26 oktober 2007 om tillämpningsföreskrifter för rådets
direktiv 2000/75/EG när det gäller bekämpning och
övervakning av bluetongue och restriktioner för förflytt
ning av vissa djurarter som kan smittas av bluetongue (3)
antogs av kommissionen för att avgränsa restriktionszo

nerna, som innefattar skydds- och övervakningszoner,
och fastställer villkoren för förflyttning av djur från dessa
zoner.

(4) Vaccinering är den mest effektiva veterinära åtgärden
som kan användas för att bekämpa blåtunga. En omfat
tande nödvaccinering är därför den bästa lösningen för
att minska kliniska fall och förluster, förhindra spridning
av sjukdomen, skydda de smittfria områdena i medlems
staterna och underlätta säker handel med levande djur.
Vaccinering mot blåtunga i de berörda medlemsstaterna
bör därför tillåtas enligt artikel 9.2 i direktiv
2000/75/EG.

(5) Vaccinering mot en särskild serotyp av blåtunga anses
vara en nödåtgärd när den genomförs för första gången
i ett område där en ny serotyp har upptäckts. Efterföl
jande vaccinationskampanjer mot samma serotyp i
samma område anses dock inte längre vara nödåtgärder,
men ska vara en del av programmen för bekämpning av
sjukdomen.

(6) För att förhindra att sjukdomen sprids bör gemenskapen
så snabbt som möjligt bidra ekonomiskt på de villkor
som anges i beslut 90/424/EEG till de stödberättigade
utgifter som de berörda medlemsstaterna ådragit sig för
nödåtgärder i samband med bekämpning av sjukdomen.
Inköp av vaccindoser ska anses vara en stödberättigad
kostnad eftersom EU inte kan tillhandahålla vaccin.

(7) De berörda medlemsstaterna har underrättat kommissio
nen och övriga medlemsstater om de åtgärder som vid
tagits i enlighet med gemenskapslagstiftningen för att
bekämpa de senaste utbrotten av blåtunga. Dessa med
lemsstater har presenterat sina planer för nödvaccinering,
angett ungefärligt antal vaccindoser som ska användas
under 2007 och 2008 samt gjort en kostnadsberäkning
för vaccinationerna. Kommissionen har utvärderat pla
nerna ur både veterinär och finansiell synvinkel och de
ansågs uppfylla kraven i relevant gemenskapslagstiftning
på veterinärområdet.
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(8) I artikel 3.5 i beslut 90/424/EEG fastställs att gemenska
pens finansiella stöd måste vara 100 % av kostnaden för
vaccinet och 50 % av kostnaderna för vaccineringen. För
att undvika för höga kostnader i gemenskapsbudgeten
måste man dock fastställa ett högsta belopp som över
ensstämmer med rimliga kostnader för vaccin och för
vaccination. En rimlig betalning är en betalning för ma
terial eller tjänst med ett pris som är rimligt i jämförelse
med marknadspriset. I väntan på resultaten från kommis
sionens kontroller på plats måste nu särskilda finansiella
EU-stöd till de berörda medlemsstaterna godkännas, och
den första delbetalningen av det finansiella stödet från
gemenskapen fastställas.

(9) Finansiellt stöd från gemenskapen ska utbetalas på grund
val av en officiell ansökan om ersättning som ska lämnas
in av medlemsstaten tillsammans med de verifikationer
som avses i artikel 7 i kommissionens förordning (EG) nr
349/2005 av den 28 februari 2005 om villkor för ge
menskapsbidrag för nödåtgärder och bekämpning av
vissa djursjukdomar enligt rådets beslut 90/424/EEG (1).

(10) Enligt rådets förordning (EG) nr 1290/2005 av den
21 juni 2005 om finansiering av den gemensamma jord
brukspolitiken (2) ska program för veterinära nödåtgärder
som vidtas i överensstämmelse med gemenskapsregler
finansieras genom Europeiska garantifonden för jordbru
ket. För finansiell kontroll gäller artiklarna 9, 36 och 37 i
den förordningen.

(11) Finansiellt stöd från gemenskapen bör beviljas om de
åtgärder som planeras genomförs effektivt, och på villkor
att de behöriga myndigheterna lämnar in alla nödvändiga
uppgifter inom de tidsfrister som fastställs i detta beslut.

(12) Av administrativa effektivitetsskäl bör alla utbetalnings
ansökningar som lämnas in för att erhålla finansiellt stöd
från gemenskapen uttryckas i euro. I enlighet med för
ordning (EG) nr 1290/2005 bör omräkningskursen för
utgifter i en annan valuta än euro vara den senaste väx
elkurs som fastställts av Europeiska centralbanken före
första dagen i den månad då den berörda medlemsstaten
lämnade in sin ansökan.

(13) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med
yttrandet från ständiga kommittén för livsmedelskedjan
och djurhälsa.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Godkännande av planer för nödvaccinering

Planerna för vaccinering som består av de tekniska och finansi
ella delrapporterna och som lämnats in av Belgien, Tjeckien,

Danmark, Tyskland, Spanien, Frankrike, Italien, Luxemburg, Ne
derländerna och Portugal godkänns härmed för perioden 1 no
vember 2007–31 december 2008.

Vaccinering av djur mot blåtunga ska utföras i enlighet med
direktiv 2000/75/EG.

Artikel 2

Beviljande av särskilt finansiellt stöd från gemenskapen

1. Belgien, Tjeckien, Danmark, Tyskland, Spanien, Frankrike,
Italien, Luxemburg, Nederländerna och Portugal ska enligt nöd-
åtgärderna för bekämpning av blåtunga 2007 och 2008 beviljas
särskilt finansiellt stöd från gemenskapen för nödvaccinering
mot blåtunga som enligt artikel 1 uppgår till

a) 100 % av kostnaden (exklusive moms) för vaccineringen,

b) 50 % av kostnaderna för löner och avgifter för personal som
utför vaccineringen, och 50 % av kostnaderna (exklusive
moms) av utgifterna i samband med vaccineringen (inklusive
förbrukningsmaterial och särskild utrustning).

2. Ersättningen till medlemsstaterna för kostnaderna som av
ses i punkt 1 får inte överstiga följande belopp:

a) För inköp av inaktiverat vaccin: 0,6 euro per dos.

b) Ett belopp på 2 euro per nötkreatur som vaccineras oavsett
antalet vaccindoser och vilken typ av vaccin som används.

c) För vaccinering av får eller getter är ersättningen 0,75 euro
per får eller get oavsett antalet vaccindoser och vilken typ av
vaccin som används.

Artikel 3

Villkor för utbetalning av stödet

1. Med förbehåll för resultaten av eventuella kontroller på
plats som skett i enlighet med artikel 9.1 i beslut
90/424/EEG ska beloppen för den första delbetalningen vara:

a) Upp till 4 500 000 euro för Belgien.

b) Upp till 1 250 000 euro för Tjeckien.
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c) Upp till 800 000 euro för Danmark.

d) Upp till 17 000 000 euro för Tyskland.

e) Upp till 8 000 000 euro för Spanien.

f) Upp till 27 000 000 euro för Frankrike.

g) Upp till 3 500 000 euro för Italien.

h) Upp till 200 000 euro för Luxemburg.

i) Upp till 3 500 000 euro för Nederländerna.

j) Upp till 1 700 000 euro för Portugal.

Delbetalningen är en del av gemenskapens särskilda finansiella
stöd enligt artikel 2.

Betalningen ska genomföras mot bakgrund av en officiell ansö
kan om ersättning och de verifikationer som lämnats in av
Belgien, Tjeckien, Danmark, Tyskland, Spanien, Frankrike, Ita
lien, Luxemburg, Nederländerna och Portugal.

2. Det återstående beloppet av det finansiella stöd från ge
menskapen som avses i artikel 2 ska fastställas i ett senare
beslut som kommer att antas enligt det förfarande som fastställs
i artikel 41 i beslut 90/424/EEG.

Artikel 4

Betalningsvillkor och verifikationer

1. Det särskilda finansiella stödet från gemenskapen som
avses i artikel 2 ska utbetalas på grundval av följande:

a) En delrapport om det tekniska genomförandet av övervak
ningsåtgärderna inklusive de resultat som uppnåtts under
perioden från den 1 november 2007 till den 31 augusti
2008.

b) En finansiell delrapport i elektroniskt format om de kost
nader som betalats av medlemsstaten under perioden från
den 1 november 2007 till den 31 augusti 2008.

c) En slutrapport om det tekniska genomförandet av övervak
ningsåtgärderna inklusive de resultat som uppnåtts under
perioden från den 1 november 2007 till den 31 december
2008.

d) En finansiell slutrapport i elektroniskt format i enlighet med
bilagan om de kostnader som betalats av medlemsstaten
under perioden från den 1 november 2007 till den 31 de
cember 2008.

e) Resultaten av eventuella kontroller på plats som skett i en
lighet med artikel 9.1 i beslut 90/424/EEG.

De handlingar som avses i a–d ska finnas tillgängliga vid de
kontroller på plats som avses i punkt e och som kommissionen
utför.

2. Den tekniska delrapport och den finansiella delrapport
som avses i 1 a och b ska lämnas in senast den 31 oktober
2008. Om denna tidsfrist inte iakttas ska det särskilda finansi
ella stödet från gemenskapen minskas med 25 % för varje må
nads försening.

3. Den tekniska slutrapport och den finansiella slutrapport
som avses i 1 c och d ska vara inlämnade senast 31 mars 2009.
Om denna tidsfrist inte iakttas ska det särskilda finansiella stö
det från gemenskapen minskas med 25 % för varje månads
försening.

Artikel 5

Adressater

Detta beslut riktar sig till Kungariket Belgien, Republiken Tjeck
ien, Kungariket Danmark, Förbundsrepubliken Tyskland, Kunga
riket Spanien, Republiken Frankrike, Republiken Italien, Storher
tigdömet Luxemburg, Kungariket Nederländerna och Republiken
Portugal.

Utfärdat i Bryssel den 24 juli 2008.

På kommissionens vägnar
Androulla VASSILIOU

Ledamot av kommissionen
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